
Inleidend orgelspel: Improvisatie over Psalm 132 !
Welkom en mededelingen door de kerkenraad !
Introïtus: “God be in my head”   Martin How !

God be in my head, and in my understanding; 
God be in mine eyes, and in my looking; 
God be in my mouth, and in my speaking; 
God be in my heart, and in my thinking; 
God be at mine end, and at my departing. 

    
Aanvangslied (staande): Psalm 122:1 (koor), 2-3 (gemeente) 
1 - koor: 

=!// /Ë//Â/ 1$// // H/å]pqs//////////// h/å]pqs////////// iuno/å//////// h/å]pqs//////// k[nop/å////// Jwnoz/å/// Iuno/å//// H/å]pqs// £// !
             Hoe sprong mijn hart hoog op in mij,!

=!// /Ë//Â/ ////// H/å]pqs///////// f/å\opq////// g/åopq|///// H/å]pqs//// Iuno/å///////// h/å]pqs////// g/åopq|/// F/å\opq// £// !
             toen men mij zei-de: ”Gord u aan!

=!// /Ë//Â/ ////// H/å]pqs////// f/å\opq////// g/åopq|///// H/å]pqs///// Iuno/å/////// h/å]pqs//// g/åopq|////// F/å\opq// £// !
             om naar des He-ren huis te gaan!!

=!// /Ë//Â/ ////// K[nop/å//////// jwnoz/å///// iuno/å////// h/å]pqs//// f/å\opq//// G/åopq|///// Iuno/å////// H/å]pqs// £// !
             Kom ga met ons en doe als wij!”!

=!// /Ë//Â/ ////// F/å\opq// h/å]pqs// h/å]pqs///// e/ånop{/////// f/å\opq/// g/åopq|/// f/å\opq///// D/å[nop// £// !
             Je-ru-za-lem, dat ik be-min,!

=!// /Ë//Â/ ////// F/å\opq//// h/å]pqs//// h/å]pqs///// e/ånop{// f/å\opq/////// g/åopq|////// f/å\opq///// D/å[nop// £// !
             wij tre-den u-we poor-ten in,!

=!// /Ë//Â/ ////// K[nop/å//// jwnoz/å///////// k[nop/å//////// h/å]pqs///// h/å]pqs////// iuno/å///// K[nop/å////// jwnoz/å/////// K[nop/å// £// !
             u, Gods-stad, mo-gen wij ont-moe-ten!!

=!// /Ë//Â/ ////// H/å]pqs// k[nop/å// jwnoz/å///// iuno/å/////// iuno/å///// H/å]pqs///// G/åopq|//////////// F/å\opq// £// !
             Je-ru-za-lem, van ver aan-schouwd,!
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=!// /Ë//Â/ ////// H/å]pqs/////// k[nop/å////// jwnoz/å/////// iuno/å//////// iuno/å//// H/å]pqs//// G/åopq|///////// F/å\opq// £// !
             wel saam-ge-voegd en wel-ge-bouwd,!

±!// /Ë//Â/ ////// D/å[nop// d/å[nop///// e/ånop{//// F/å\opq//// H/å]pqs////// g/åopq|//// f/å\opq////// E/ånop{/////// É/å//// !
             o scho-ne ste-de, die wij groe-ten.!!

!
Votum en groet (allen gaan daarna zitten) !
Samenzang: Gezang 173:1-2 (gemeente), 3 (koor), 4-5 (gem.) 
1 - gemeente: 

=!// /Ô//Û//Ó/ 1$// // Iuno/å//////// e/ånop{///// f/å\opq///// G/åopq|//////// G/åopq|//////// h/å]pqs///// g/åopq|///// f/å\opq//////// f/å\opq///// E/ånop{//////// £//////// !
              Al -  les  wat  o -  ver   ons  ge-schre-ven  is!

=!// /Ô//Û//Ó/ ////// G/åopq|////// h/å]pqs///// iuno/å////// Jwnoz/å/////// Iuno/å////// g/åopq|//// f/å\opq//// e/ånop{///// d/å[nop//// E/ånop{////// F/å\opq////// £////// !
              gaat Gij vol-bren-gen  de-ze laat-ste da-gen,!

=!// /Ô//Û//Ó/ ////// G/åopq|//////// c/årnoz///// d/å[nop///// E/ånop{//////// F/å\opq//////// g/åopq|///// h/å]pqs///////// iuno/å/////// jwnoz/å///// K[nop/å//////// Iuno/å//////// !
              al  -   le   ge- bo - den  wor-den thans vol-dra-gen,!

±!// /Ô//Û//Ó/ ////// Lnop{/å//////// e/ånop{///// f/å\opq///// G/åopq|//////// G/åopq|//////// h/å]pqs///// g/åopq|///// f/å\opq///// f/å\opq///// E/ånop{//////// £//////// !
              al  -   le   be-proe-ving  van  de wil-der-nis.!!

2 - gemeente: 
Hoe zijn de stammen opgegaan! 
Hier gingen ons de voeten voor  
der pelgrims, die de Heer verkoor, 
hier, waar uw heilge muren staan! 
Jeruzalem, dat ik bemin,  
wij treden uwe poorten in  
naar 's Heren woord, om zijn 
                                  naams ere! 
Zo is het Israël gezegd: 
hier zijn de zetels van het recht, 
de troon, waar David zal regeren!

3 - gemeente:  
Bidt heil toe aan dit Vredesoord: 
dat die u mint bevredigd zij, 
dat vrede in uw wallen zij, 
gezegend zij uw muur en poort! 
Jeruzalem, dat ik bemin, 
wij treden uwe poorten in 
om u met vrede te ontmoeten! 
Om al mijn broeders binnen u, 
om 's Heren tempel wil ik u, 
o stad van God, met vrede groeten.
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!
Gebed !
Preces       Herbert Sumsion 

        

2 - gemeente: 
Gods schepping die voor ons 
gesloten bleef 
ontsluit Gij weer, Gij opent onze 
harten, 
die Zoon van David zijt en Man van 
Smarte, 
Koning der Joden die de dood 
verdreef.

3 - koor: 
Jezus, de haard van uw 
aanwezigheid 
zal in ons hart een vreugdevuur 
ontsteken. 
Gij gaat vooraan, Gij zult ons niet 
ontbreken, 
Gij Hogepriester in der eeuwigheid.

4 - gemeente: 
Gij onderhoudt de vlam van ons 
bestaan, 
aan u, o Heer, ontleent het brood 
zijn leven, 
ons is een lofzang in de mond 
gegeven, 
sinds Gij de weg van 't offer zijt 
gegaan.

5 - gemeente: 
Dit is uw opgang naar Jeruzalem 
waar Gij uw vrede stelt voor onze 
ogen, 
vrede aan allen die uw naam 
verhogen: 
heden hosanna, morgen kruisigt 
Hem!

O Lord, open thou our lips; 
and our mouth shall shew forth thy 
praise. 
O God, make speed to save us; 
o Lord, make haste to help us. 

Heer, open onze lippen; onze mond 
zal zingen van uw eer. 
God kom ons snel te hulp; Heer 
haast U ons te helpen. !

Glory be to the Father, and to the 
Son, 
and to the Holy Ghost. 
As it was in the beginning, is now 
and ever shall be: 
world without end. Amen. 
Praise ye the Lord; 
the Lord’s name be praised.

Eer aan de Vader en de Zoon, en 
de heilige Geest. 
Zoals het was in het begin, en nu 
is,  
en altijd zal zijn: de wereld zonder 
einde. Amen. 
Prijs de Heer; de naam van de Heer 
zij geprezen.
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Koor: Psalm 132  Chants: J.H. Maunder en E. Edwards !
Lord, remember David  
 and all his trouble; 
2  How he sware unto the Lord  
 and vowed a vow unto the Almighty God of Jacob; 
3  I will not come within the tabernacle of mine house  
 nor climb up into my bed; 
4  I will not suffer mine eyes to sleep, nor mine eye-lids to slumber  
 neither the temples of my head to take any rest; 
5  Until I find out a place for the temple of the Lord  
 an habitation for the mighty God of Jacob. 
6  Lo, we heard of the same at Ephrata  
 and found it in the wood. 
7  We will go into his tabernacle  
 and fall low on our knees before his footstool. 
8  Arise, O Lord, into thy resting-place  
 thou, and the ark of thy strength. 
9  Let thy priests be clothed with righteousness  
 and let thy saints sing with joyfulness. 
10  For thy servant David’s sake  
 turn not away the presence of thine Anointed. 
11  The Lord hath made a faithful oath unto David  
 and he shall not shrink from it; 
12  Of the fruit of thy body  
 shall I set upon thy seat. 
13  If thy children will keep my covenant, and my testimonies that I shall 
learn them  
 their children also shall sit upon thy seat for evermore. 
14  For the Lord hath chosen Sion to be an habitation for himself  
 he hath longed for her. 
15  This shall be my rest for ever  
 here will I dwell, for I have a delight therein. 
16  I will bless her victuals with increase  
 and will satisfy her poor with bread. 
17  I will deck her priests with health  
 and her saints shall rejoice and sing. 
18  There shall I make the horn of David to flourish  
 I have ordained a lantern for mine Anointed. 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19  As for his enemies, I shall clothe them with shame  
 but upon himself shall his crown flourish. !
Glory be to the Father and to the Son and to the Holy Ghost. 
As it was in the beginning, is now and ever shall be. World without end, 
Amen. !!
Schriftlezing Oude Testament: Psalm 132 !

132 Een pelgrimslied. !
Blijf David gedenken, HEER, 
en alles wat hij heeft doorstaan, 
2 omdat hij de HEER had gezworen, 
de Machtige van Jakob had beloofd: !

3 ‘Ik zal mijn tent niet binnengaan 
noch mij te ruste leggen op mijn bed, 
4 mijn ogen niet overgeven aan de slaap 
noch mijn wimpers aan de sluimer, 
5 voordat ik een plaats vind voor de HEER, 
een woning voor de Machtige van Jakob.’ !

6 In Efrata hoorden wij van de ark, 
wij vonden hem in de velden van Jaär. 
7 Laten wij zijn woning binnengaan, 
ons neerbuigen aan zijn voeten. !
8 Trek op, HEER, naar uw rustplaats, 
u en uw machtige ark. 
9 Laten uw priesters zich kleden in gerechtigheid, 
uw getrouwen juichen van vreugde. !
10 Wijs omwille van David, uw dienaar, 
het verzoek van uw gezalfde niet af. !
11 De HEER heeft David trouw gezworen, 
en zijn belofte neemt hij niet terug: !
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‘Een van je nazaten 
laat ik je troon bestijgen. 
12 Houden je zonen zich aan mijn verbond, 
aan de richtlijnen die ik hun geef, 
dan zullen ook hun zonen voor altijd 
zetelen op je troon.’ !

13 De HEER heeft Sion verkozen 
en als woonplaats begeerd: !

14 ‘Dit is, voor altijd, mijn rustplaats, 
hier verlang ik te wonen. !
15 Ik zal Sion met voedsel zegenen, 
de armen brood geven in overvloed 
16 en de priesters met eer bekleden. 
Zijn getrouwen zullen juichen van vreugde. !
17 Hier breng ik Davids huis tot aanzien, 
hier ontsteek ik een lamp voor mijn gezalfde. 
18 Zijn vijanden bekleed ik met schande, 
maar op zijn hoofd schittert een kroon.’ ! !

Magnificat in C    Christopher Robinson !
My soul doth magnify the Lord:  
and my spirit hath rejoiced in God my Saviour.  
For He hath regarded: the lowliness of His handmaiden.  
For behold, from henceforth: all generations shall call me blessed.  
For He, that is mighty hath magnified me: and holy is His name.  
And His mercy is on them that fear Him: throughout all generations.  
He hath shewed his strength with his arm:  
He hath scattered the proud in the imagination of their hearts.  
He hath put down the mighty from their seat:  
and hath exalted the humble and meek.  
He hath filled the hungry with good things:  
and the rich He hath sent empty away.  
He remembering His mercy hath holpen his servant Israel,  
as He promised to our forefathers, Abraham and his seed, forever.  
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Mijn ziel prijst en looft de Heer, 
mijn hart juicht om God, mijn Redder: 
Hij heeft oog gehad voor mij, zijn minste dienares. 
Want zie, van nu af aan zullen alle geslachten mij gelukkig prijzen, 
Want hij die machtig is heeft mij groot gemaakt en heilig is zijn 
naam. En zijn barmhartigheid is op wie hem vrezen 
van geslacht op geslacht. Hij heeft de kracht van zijn arm getoond 
en heeft de trotsen die zich verheven wanen uiteengedreven. 
Hij heeft de heersers van hun troon gestoten 
en heeft verhoogd de nederigen en de zwakken 
Hij heeft de hongerigen verzadigd met goede dingen 
en de rijken heeft hij leeg weggezonden. 
Hij herinnerde zich zijn barmhartigheid, heeft geholpen zijn knecht 
Israel zoals hij onze voorvaders beloofde, Abraham en zijn nageslacht 
voor altijd. !

Glory be to the Father and to the Son and to the Holy Ghost.  
As it was in the beginning is now and ever shall be:  
world without end. Amen. !
Schriftlezing Nieuwe Testament:  Lukas 1: 67–79 !

67 Zijn vader Zacharias werd vervuld van de heilige Geest en  
sprak deze profetie: !
68 ‘Geprezen zij de Heer, de God van Israël, 
hij heeft zich om zijn volk bekommerd en het verlost. 
69 Een reddende kracht heeft hij voor ons opgewekt 
uit het huis van David, zijn dienaar, 
70 zoals hij van oudsher heeft beloofd bij monde van zijn heilige  
profeten: 
71 bevrijd zouden we worden van onze vijanden, 
gered uit de greep van allen die ons haten. 
72 Zo toont hij zich barmhartig jegens onze voorouders 
en herinnert hij zich zijn heilig verbond: 
73 de eed die hij gezworen had aan Abraham, onze vader, 
dat wij,74 ontkomen aan onze vijanden, 
hem zonder angst zouden dienen,75 toegewijd en oprecht, 
altijd levend in zijn nabijheid. 
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76 En jij, kind, jij zult genoemd worden: profeet van de  
Allerhoogste, 
want voor de Heer zul je uit gaan om de weg voor hem gereed te 
maken, 
77 en om zijn volk bekend te maken met hun redding 
door de vergeving van hun zonden. 
78 Dankzij de liefdevolle barmhartigheid van onze God 
zal het stralende licht uit de hemel over ons opgaan 
79 en verschijnen aan allen die leven in duisternis 
en verkeren in de schaduw van de dood, 
zodat we onze voeten kunnen zetten op de weg van de vrede.’ !!

Nunc Dimittis  in C    Christopher Robinson  !
Lord, now lettest thou Thy servant depart in peace, according to Thy Word.  
For mine eyes have seen Thy salvation, which Thou hast prepared before 
the face of all people; to be a light to lighten the gentiles, and the glory of 
thy people Israel. !!

Nu laat u, Heer, uw dienaar in vrede heengaan, zoals u hebt beloofd. 
Want met eigen ogen heb ik de redding gezien die u bewerkt hebt 
ten overstaan van alle volken: een licht dat geopenbaard wordt aan 
de heidenen en dat tot eer strekt van Israel, uw volk. !

Glory be to the Father and to the Son and to the Holy Ghost.  
As it was in the beginning is now and ever shall be:  
world without end. Amen. !
Schriftlezing: Lukas 2:33–35 !

Zijn vader en moeder  waren verbaasd over wat er over hem werd 
gezegd. 34 Simeon zegende hen en zei tegen Maria, zijn moeder: 
‘Weet wel dat velen in Israël door hem ten val zullen komen of 
juist zullen opstaan. Hij zal een teken zijn dat betwist wordt, 35 en 
zelf zult u als door een zwaard doorstoken worden. Zo zal de 
gezindheid van velen aan het licht komen.’ !!
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Samenzang: Gezang 157:1-2 

=!// /Ë//Â/ 1$// ////////// D/å[nop/////////// H/å]pqs/////////// F/å\opq/////////// D/å[nop/////////// H/å]pqs/////////// iuno/å//////// iuno/å//////// H/å]pqs/////////// !
                  Hoe   hel -   der    staat     de     mor-gen- ster,!

=!// /Ë//Â/ // §//////// h/å]pqs//////// iuno/å//////// jwnoz/å//////// K[nop/å/////////// Jwnoz/å/////////// iuno/å//////// iuno/å//////// H/å]pqs/////////// !
                  en  straalt mij    te -   gen     van    zo   ver,!

=!// /Ë//Â/ // §/////// h/å]pqs/////// Iuno/å////////// h/å]pqs/////// G/åopq|////////// f/å\opq/////// E/ånop{////////// D/å[nop////////// £////////// !
                 de    luis -  ter   van   mijn  le -   ven.!

=!// /Ë//Â/ ////////////// D/å[nop/////////// H/å]pqs/////////// F/å\opq/////////// D/å[nop/////////// H/å]pqs/////////// iuno/å//////// iuno/å//////// H/å]pqs/////////// !
                  Kom  tot     mij,   zoon    van     Da- vid,  kom,!

=!// /Ë//Â/ // §//////// h/å]pqs//////// iuno/å//////// jwnoz/å//////// K[nop/å/////////// Jwnoz/å/////////// iuno/å//////// iuno/å//////// H/å]pqs/////////// !
                  mijn  Ko-ning   en     mijn   Brui- de- gom,!

=!// /Ë//Â/ // §/////// h/å]pqs//////// Iuno/å////////// h/å]pqs/////// G/åopq|////////// f/å\opq/////// E/ånop{////////// D/å[nop////////// £////////// !
                 mijn hart    wil   ik       U    ge -  ven.!

=!// /Ë//Â/ //////////// H/å]pqs//////////// F/å\opq//////////// !
                 Lief - lijk,!

=!// /Ë//Â/ //////////// H/å]pqs//////////// F/å\opq//////////// !
                 vriend-lijk,!

=!// /Ë//Â/ //////////// f/å\opq///////////// f/å\opq///////// e/ånop{///////// e/ånop{///////// !
                 schoon en   heer- lijk,!

=!// /Ë//Â/ //////////// f/å\opq///////// f/å\opq///////// e/ånop{///////// e/ånop{///////// !
                 zo      be - geer- lijk,!

=!// /Ë//Â/ //////////// f/å\opq///////// f/å\opq///////// e/ånop{///////// d/å[nop///////// !
                 mild   in 't  ge - ven,!

!9



!
±!// /Ë//Â/ //////////// K[nop/å/////////// H/å]pqs/////////// Iuno/å/////////// H/å]pqs/////////// g/åopq|//////// f/å\opq//////// E/ånop{/////////// É/å////////////// !
                 stra- lend,    vor -   ste -   lijk   ver -  he -  ven.!!

2 Gij zijt mijn parel en mijn kroon, 
o Zoon van God, Maria's zoon, 
een hoog geboren Koning. 
O lelie die mijn hart bekoort, 
uw zoete evangeliewoord, 
is louter melk en honing. 
Gij zijt 
altijd 
hosianna, 
hemels manna, 
dat wij eten, 
nooit meer kan ik U vergeten. !

Verkondiging !
Muzikaal meditatief moment: Improvisatie op Gezang 264 !
Samenzang: Gezang 264:1 (koor), 2-4 (gemeente) 
1 - koor: 

=!// /Ë//Â/ 4:// // K[nop/å////// h/å]pqs//// f/å\opq//// , D/å[nop////// §//// f/å\opq//// , g/åopq|///// h/å]pqs////// iuno/å////// iuno/å//// ,/ H/å]pqs////// §//// !
             Je -  ru-za- lem,        o,   stad zo hoog ge-bouwd,!

=!// /Ë//Â/ ////// iuno/å///////// , h/å]pqs///////// e/ånop{///////// f/å\opq///////// g‚/åopq|///////// , U/å//////////////// !
             naar     u      ver- langt  mijn   hart!!

=!// /Ë//Â/ ////// K[nop/å/////// h/å]pqs//// f/å\opq//// , D/å[nop////// §//// f/å\opq//// , g/åopq|//// h/å]pqs//////// iuno/å////// iuno/å//// ,///// H/å]pqs////// §//// !
             Van ver-re  reeds    heeft  u  mijn oog aan-schouwd.!

=!// /Ë//Â/ ////// iuno/å///////// , h/å]pqs///////// e/ånop{///////// f/å\opq///////// g‚/åopq|///////// , H/å]pqs//////////// §///////// !
             Met   haas- ten     en    ver -  ward,!

=!// /Ë//Â/ ////// iuno/å///////// , iuno/å’////////// jwnozó/å///// k[nop/å///////// iuno/å///////// , H/å]pqs//////////// f/å\opq///////// !
             is          o -   ver berg   en       da  -   len,!
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=!// /Ë//Â/ ////// h/å]pqs///////// , iuno/å///////// h/å]pqs///////// g/åopq|///////// f/å\opq///////// , E/ånop{//////////// !
             voort    o -  ver 't  wij -  de     veld,!

=!// /Ë//Â/ ////// K[nop/å//////////// , iuno/å///////// h/å]pqs///////// g/åopq|///////// f/å\opq///////// , e/ånop{///////// f*å\opqs∫//// ƒg*åopqs´/////// h/å]pqs///////// !
             mijn     hart   op      e -   nen        ma      -       le!

±!// /Ë//Â/ ////// f/å\opq///////// , g/åopq|///////// f/å\opq///////// e/ånop{///////// e/ånop{///////// , Q/å//////////////// !
             u          te -  ge - moet   ge -  sneld.!!

!!!

2 - gemeente: 
Profeten groot en patriarchen oud 
gaan in het licht ons voor, 
en wie op aard, met schand' en 
kruis vertrouwd, 
hen volgden in hun spoor. 
Aan tyrannie ontheven, 
van leed en smart ontdaan, 
zijn zij, met glans omgeven, 
tot vrijheid opgestaan!

3 - gemeente: 
Met jubelklank van instrumenten 
schoon, 
violen en metaal, 
een nieuw gezang, in zoete, zuivre 
toon 
beweegt de gouden zaal, 
met honderdduizend tongen, 
met stemmen nog veel meer, 
als in de aanvang zongen 
de heemlen en hun heir.

4 - gemeente: 
Gij zijt mijn doel, verheven gouden 
stad! 
Hoe klopt mijn hart in mij; 
van 't aardse los, van vreugde hier 
verzaad, 
stijg ik u naderbij, 
weg boven aard' en sterren. 
Reikt englen, mij de hand! 
Ik zie u reeds van verre, 
mijn hoge vaderland!
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Gebeden: Gezongen en gesproken !

I. Gezongen gebeden !
Responses and prayers      Herbert Sumsion 
   
Responses                         

!
Prayers 

The Lord be with you, 
and with thy spirit.

De Heer zij met u 
En met uw geest 

Let us pray: 
Lord, have mercy upon us, 
Christ, have mercy upon us, 
Lord, have mercy upon us.

Laat ons bidden. 
Heer, ontferm u over ons, 
Christus, ontferm u over ons, 
Heer, ontferm u over ons.

Our Father, which art in heaven, 
hallowed be thy name; 
Thy kingdom come; 
Thy will be done on earth as it is in 
heaven. 
Give us this day our daily bread. 
And forgive us our trespasses, 
as we forgive them that trespass 
against us. 
And lead us not into temptation; 
but deliver us from evil. Amen.

Onze Vader, die in de hemel zijt, 
uw naam worde geheiligd, 
uw koninkrijk kome, 
uw wil geschiede op aarde zoals in 
de hemel. 
Geef ons heden ons dagelijks 
brood. 
En vergeef ons onze schulden 
zoals ook wij onze schuldenaars 
vergeven. 
En leid ons niet in verzoeking, 
maar verlos ons van de boze. 
Amen.
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O Lord, show thy mercy upon us 
and grant us thy salvation. 
O Lord, save the King 
and mercifully hear us, when we 
call upon thee. 
Endue thy ministers with 
righteousness 
and make thy chosen people joyful. 

O Heer, schenk ons uw genade 
en geef ons verlossing 
O Heer, bewaar de koning  
en hoor ons in genade aan als wij u 
aanroepen. 
Bekleed uw dienaren met 
gerechtigheid 
en laat uw volk zich in U verblijden. 

O Lord save thy people,  
and bless thine inheritance. 
Give peace in our time, O Lord. 
because there is none other that 
fighteth for us, 
but only thou, O God. 
O God, make clean our hearts 
within us; 
and take not thy Holy Spirit from 
us. 

O Heer, red uw volk 
en zegen uw erfdeel 
Geef vrede, Heer, in onze dagen 
want niemand strijdt voor ons dan 
Gij alleen. !
O Heer, wil in ons een zuiver hart 
scheppen 
ontneem ons niet uw heilige Geest. 

(collect of the day) !
We beseech thee, Almighty God, 
look upon the hearty desires of thy 
humble servants, and stretch forth 
the right hand of thy Majesty, to be 
our defence against all our 
enemies; through Jesus Christ our 
Lord. Amen. 

!!
Wij bidden u, Almachtige God, zie 
op de verlangens van het hart van 
uw ootmoedige dienaren, en reik 
ons de rechterhand van uw 
Majesteit, om ons te beschermen 
tegen al onze vijanden; door Jezus 
Christus onze Heer. Amen.
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  II. Gesproken gebeden 

      ... Amen. !!!
Inzameling van vrijwillige gaven (T.b.v. de onkosten van de 
Psalmenvespers. Deze onkosten bedragen ongeveer € 3,- per persoon.) !!

(collect of peace) !
O God, from whom all holy desires, 
all good counsels, 
and all just works do proceed: 
Give unto thy servants that peace 
which the world cannot give; 
that both our hearts may be set to 
obey thy commandments, and also 
that by Thee we being defended 
from the fear of our enemies may 
pass our time in rest and quietness; 
through the merits of Jesus Christ 
our Saviour. Amen. 

!
O God, uit wie alle heilig 
verlangens, alle goede raad, 
alle goede werken voortkomen, 
geef aan uw dienaren die vrede  
die de wereld niet kan geven; 
dat onze harten uw wetten mogen 
gehoorzamen, 
en ook dat wij door U beschermd 
worden voor de angst voor onze 
vijanden.  
Moge onze tijd in rust en vrede 
voorbijgaan, 
dankzij de verdiensten van Jezus 
Christus, onze Redder.

(collect for aid against all perils) !
Lighten our darkness, we beseech 
thee, O Lord; 
and by thy great mercy defend us 
from all perils and dangers of this 
night; 
for the love of thy only Son, our 
Saviour Jesus Christ. Amen.

!
Verlicht onze duisternis, we vragen 
u, o God; 
En door uw grote genade bescherm 
ons tegen alle bedreigingen en 
gevaren van deze nacht; 
vanwege de liefde van uw enige 
Zoon, onze Heer Jezus Christus. 
Amen.
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Anthem 
“How lovely are Thy dwellings fair”    Eric Thiman 
Text: Psalm 84 !!

How lovely are Thy dwellings fair, 
o Lord of hosts. 
How dear Thy pleasant tabernacles are  
where Thou dost dwell so near. !
My soul doth long and almost die, 
Thy courts, o Lord, to see: 
My heart and flesh aloud do cry, 
o living God, for Thee. 
 
Happy, who in Thy house reside,  
where Thee they ever praise! 
Happy, whose strength in Thee doth bide, 
and in their hearts Thy ways! 
 
They journey on from strength to strength, 
with joy and gladsome cheer. 
Till all before our God  
at length in Zion doth appear. !
For God the Lord, both sun and shield, 
gives grace and glory bright. 
No good from them shall be withheld,  
whose ways are just and right. Amen !!
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!
Samenzang (staande): Psalm 87:1-4 

=!// /Ô//Û/ 1$// // F/å\opq/// D/å[nop//// G/åopq|/////// f/å\opq///////// f/å\opq///////// g/åopq|/////// h/å]pqs////// iuno/å//// h/å]pqs//// G/åopq|//// F/å\opq// £// !
             Op Si-ons berg sticht God zijn heil-ge ste-de.!

=!// /Ô//Û/ ////// Iuno/å////// jwnoz/å//////// jwnoz/å/////// K[nop/å/////// Jwnoz/å///////// h/å]pqs////// iuno/å// g/åopq|// g/åopq|//////// F/å\opq// £// !
             Zij heeft zijn hart, Hij houdt er o-pen hof.!

=!// /Ô//Û/ ////// F/å\opq//// G/åopq|///////// H/å]pqs//////// f/å\opq//// f/å\opq////// g/åopq|///// iuno/å////// iuno/å//// h/å]pqs///// Iuno/å// £// !
             O Gods-stad, vro-lijk zin-gen wij uw lof:!

±!// /Ô//Û/ ////// Iuno/å////// g/åopq|// f/å\opq//////// Iuno/å/////// H/å]pqs/// f/å\opq/// g/åopq|////// h/å]pqs///// iuno/å///// G/åopq|/////// Ö/å//// !
             door u-we poort zal ie-der bin-nen-tre-den.!!

!
Uitzending en zegen, met gezongen “Amen” (allen) !
Uittocht van het koor 
Uitleidend orgelspel: Improvisatie !
Vrijwillige collecte aan uitgang (T.b.v. stedelijk kerkewerk van de 
Protestantse Gemeente Groningen)

2 Rahab en Babel zullen u behoren. 
Ja volk na volk buigt eenmaal voor 
Hem neer 
en ieder land erkent Hem als de 
Heer. 
O moederstad, uit u is elk geboren!

3 God zal hen zelf bevestigen en 
schragen 
en op zijn rol, waar Hij de volken 
schrijft, 
hen tellen, als in Isrel ingelijfd, 
en doen de naam van Sions kindren 
dragen.

4 Zij zullen saam, de groten met de 
kleinen, 
dansen de harpen en cymbalen 
slaan, 
en onder fluitspel in het ronde 
gaan, 
zingend: ”In u zijn al onze 
fonteinen”.
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